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JSME NA TRHU OD ROKU
IN OPERATION SINCE

REALIZOVANÝCH AKCÍ
EVENTS REALIZED

POČET OBSLOUŽENÝCH HOSTŮ
NUMBER OF SERVED GUESTS

TUN MASA
TONS OF MEAT

RESTAURACE A CATERING
RESTAURATIONS AND CATERING

TUN KÁVY 
TONS OF COFFEE

ROZBITÝCH SKLENIČEK 
BROKEN GLASSES 

NEJVĚTŠÍ POČET ÚČASTNÍKŮ NA JEDNÉ AKCI 
THE LARGEST NUMBER OF PARTICIPANTS  
IN ONE EVENT WAS 

EXTERNÍCH ZAMĚSTNANCŮ
EXTERNAL STAFF

VYPITÝCH LAHVÍ VÍNA
BOTTLES OF WINE CONSUMED

NAJETÝCH KILOMETRŮ
KILOMETERS COVERED

NAŠE ČÍSLA   
OUR NUMBERS
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Dosud jsme uspořádali více než 10 000 konferenč-
ních, společenských a kulturních akcí, během nichž 
jsme obsloužili více než 2,5 miliónu hostů. Zkuše-
nosti z 25 let působení na trhu a ohlasy zákazníků 
jen potvrzují správnost naší firemní vize: Naším cílem 
je vytvářet zážitky a  chutě, na které se nezapomí-
ná. Zásadní pro naše podnikání je také ohleduplnost 
k přírodě a šetrné zacházení s přírodními zdroji s cí-
lem zanechat jen minimální stopu na životním pro-
středí.

Hřeje nás vědomí, že společnost IN Catering Group 
patří mezi nejlepší ve svém oboru, ale věřte, že vů-
bec největší radost nám přináší pohled na spokojené 
klienty.

So far, we have organized more than 10 000 confe-
rences, social and cultural events, during which we 
have served more than 2.5 million guests. Our 25 
year presence on the market and positive customer 
feedback are a  validation of our corporate vision: 
Our goal is to create unforgettable tastes and expe-
riences. Also essential to our business is a respect 
for nature and a  conservative approach to natural 
resources in order to mitigate our environmental  
footprint.

We are pleased that IN Catering Group is respected 
as one of the best in the industry, nevertheless for us 
the greatest pleasure is afforded by a well satisfied 
clients.



I  VÁŠ EVENT BUDE IN
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PŘIPRAVUJEME AKCE, KTERÉ MAJÍ ŠŤÁVU 
A SKVĚLE CHUTNAJÍ. CHCETE SVÝM HOSTŮM 
PŘICHYSTAT GASTRONOMICKÝ ZÁŽITEK V PO-
DOBĚ VYBRANÝCH, S LÁSKOU PŘIPRAVENÝCH 
A  NEVŠEDNĚ SERVÍROVANÝCH LAHŮDEK? IN 
CATERING JE TU JEN PRO VÁS. 

Prozraďte nám svá přání a veškeré starosti s výbě-
rem vhodných prostor, zajištěním personálu a pří-
pravou jídel a nápojů nechte na nás.

A VAŠE AKCE BUDE IN!

WE PREPARE EVENTS THAT ARE SUMPTUOUS 
AND TASTEFUL. DO YOU WANT YOUR GUESTS 
TO HAVE A GASTRONOMIC EXPERIENCE BASED 
ON CAREFULLY SELECTED, LOVINGLY PREPA-
RED AND ORIGINALLY SERVED DELICACIES? IN 
CATERING IS HERE FOR YOU. 

Tell us what you have in mind and then leave the rest 
to us, we will happily search out the best locations, 
staff, food and beverages for your event.

YOUR EVENT WILL BE IN!



UDĚLÁME VŠE, ABY 
BYL VÁŠ EVENT IN
Dopřejte si symfonii chutí, vůní i barev pokrmů při-
pravených z čerstvých surovin a lahodných nápojů 
z našeho cateringu.

Naši výjimeční kuchaři i usměvavá, pohotová ob-
sluha jsou připraveni splnit vaše gastronomická 
přání a být nablízku vždy, když budete potřebovat.

Pro váš event navrhneme vhodné občerstvení na 
míru tak, aby odpovídalo charakteru akce a vaše 
hosty nadchlo a mile překvapilo.

WE WILL DO  
EVERYTHING  
TO MAKE YOUR 
EVENT IN
Indulge in a symphony of flavours, aromas and co-
lours from foods prepared with fresh ingredients as 
well as refreshing beverages.

Our exceptional chefs and smiling, ready-to-serve 
staff are there to meet your gastronomic needs 
and be close at hand for further service.

We will propose suitable refreshments specifically 
tailored to your event with the aim of pleasantly 
surprising and engaging your guests.
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CUBEX CENTRUM 
PRAHA
Nejmodernější multifunkční centrum hlavního měs-
ta, které získalo vítězné ocenění v soutěži 9th Global 
Eventex Awards v kategorii „Nejlepší nové venue“. 
Díky unikátnosti a  variabilitě interiérů je Cubex ide-
álním místem jak pro firemní prezentace, kongresy, 
konference a školení, tak pro hudební a filmové even-
ty, gala večeře a plesy až pro 1 700 účastníků. Kubi-
sticky laděné prostory o rozloze 3 700 m2 nabízí až  
8 sálů a salonků, 4 foyer a 2 bary.
Vaše rozmanité akce podpoří například unikátní kon-
cept Chameleon, který přizpůsobuje barevnost sálů 
vašim potřebám nebo Media Wall, velká projekční 
plocha v hlavním foyer.
Linka českého kubismu a koncept Chameleon pro-
stupují rovněž naší gastronomií. Pokrmy a  inventář 
vytvářejí spolu s prostorem jednotný, nezaměnitelný 
celek. 

CUBEX CENTRE 
PRAGUE
The most modern multi-purpose centre in Pra-
gue which has won an award for “The best new 
venue” in the 9th international competition of the 
Global Eventex Awards. 
Thanks to its unique and variable interiors it is an 
ideal venue for organizing congresses, conferen-
ces, concerts, training sessions, as well as gala 
dinners or balls for up to 1,700 people. Spaces 
inspired by Cubism in total area of 3,700 m2 offer 
up to 8 halls, 4 foyers and 2 bars.
Support the diversity of your event with the 
unique Chameleon Concept that allow you to ad-
just colour of the halls to your needs or the Media 
Wall, huge projection wall in the main foyer.
Czech Cubist line and the Chameleon Concept 
are embodied in our gastronomy. Meals and in-
ventory create an unified and distinctive unit.



KONFERENČNÍ  
CENTRUM CITY
Konferenční centrum City (KCC) je multifunkční  
centrum, které se nachází v  rozvíjející se oblasti  
Prahy 4, přímo u stanice metra (C) Pankrác a nákup-
ního centra Arkády.
KCC je díky své variabilitě vhodné pro pořádání kon-
gresů, konferencí, školení, aukcí, výstav, tanečních 
lekcí a různých společenských akcí. 
Výhodou KCC jsou 3 samostatné sály, které jsou na 
sobě nezávislé. Dva z nich jsou navíc dělitelné na dvě 
části. Tím vzniká možnost získat až 5 sálů o celkové 
kapacitě 480 osob.
Samozřejmostí je stálé wi-fi připojení k rychlému in-
ternetu a klimatizace ve všech prostorech.
Součástí komplexu je i  námi provozovaná moderní 
jídelna Café Empiria. Zde si můžete dopřát osvěžující 
občerstvení po náročném programu, více informací 
naleznete na str. 22.

CONFERENCE  
CENTRE CITY
The Conference Centre City (CCC) is a multipurpose 
centre located in the developing part of Prague 4, 
directly next to the Pankrác metro station (line C) and 
the Arkády Shopping Centre.
Due to its multipurpose facilities, the CCC is an ideal 
venue for organizing congresses, conferences, trai-
nings, auctions, expositions, dancing activities and 
many other social events.
The biggest advantage of CCC is that there are 3 
separate halls. Moreover, two of them can be divided 
into two parts, so there is a possibility to have 5 halls 
with the capacity up to 480 pax.
Naturally, there is a stable Wi-Fi connection for quick 
Internet access as well as air-conditioning throu-
ghout the entire space of CCC.
The modern canteen Café Empiria is a part of that 
complex. Here you can enjoy a  refreshment after 
your demanding programme, find more information 
on page 22.
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BŘEVNOVSKÝ 
KLÁŠTER
Jen pár minut od Pražského hradu, sídla 
českých králů, se nalézá nejstarší klášter u nás, 
který původně sloužil výhradně mužům. Historie 
tohoto místa je známa již déle než 1000 let.

Není divu, že zdejší genius loci dodává 
pořádaným akcím duchovní rozměr a  mění je 
tak v  naprosto výjimečný zážitek. Ve druhém 
poschodí budovy je vám k  dispozici 11 sálů 
a  salonků. Zájemce o  svatby potěší možnost 
využití barokní baziliky s varhanami.

Nikdo nezná břevnovský klášter lépe než my.

BŘEVNOV  
MONASTERY
Located just minutes from Prague Castle, the 
former seat of Czech kings, you find the oldest 
monastery in the country, which originally served 
only men. The history of the Monastery goes back 
more than 1,000 years.

It’s no wonder that the genius loci of the Monastery 
delivers a spiritual dimension to organized events 
and changes them into an exceptional experience. 
On the second floor of the building you will find 11 
halls and lounges. Those interested in weddings 
may enjoy the possibility of using the Baroque 
basilica with its organ.

We have a long history with the Břevnov Monastery 
and nobody knows it better.



KAISERŠTEJNSKÝ  
PALÁC
Na Malostranském náměstí v  Praze, sotva pár mi-
nut od Karlova mostu, je pro vaše potřeby připraven  
Kaiserštejnský palác. Ve dvou patrech najdete  
10 sálů a  salonků, které pojmou až 400 stojících 
nebo 275 sedících hostů.

Unikátní lokalita se snadnou dostupností, neopako-
vatelná atmosféra, jakou najdete jen ve významných 
historických prostorách, a samozřejmě skvělý cate-
ring přispějí k jedinečnosti vámi pořádané společen-
ské události – ať už jde o soukromou, pracovní nebo 
kulturní akci, jako je výstava či koncert.

KAISERŠTEJN  
PALACE
Located at Prague‘s Lesser Town Square, just a few 
minutes from Charles Bridge, the Kaiserštejn Pala-
ce is ideal for your event. Over two floors you find  
10 halls and lounges that can accommodate up to 
400 standing or 275 seated guests.

A  unique location with easy accessibility, a  speci-
al atmosphere that you can only find in important 
historical buildings and, of course, great catering will 
contribute to the uniqueness of your event —  be it 
a private, work or cultural event such as an exhibition 
or concert.
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MALOSTRANSKÝ 
PALÁC
Jen dvě minuty chůze od sídla Parlamentu Čes-
ké republiky a pět minut od Karlova mostu stojí 
bývalý Profesní dům, dnes Malostranský palác, 
který patříval jezuitskému řádu. Jde o další vý-
znamné místo, kde se snoubí moderní doba 
s tradicí.

K  dispozici jsou dva sály s  kapacitou až  
330 osob. Samozřejmostí je vybavení veškerou 
potřebnou technikou.

MALOSTRANSKÝ 
PALACE
Only two minutes walk from the seat of the 
Czech Republic Parliament and five minutes 
from Charles Bridge stands the former House 
for Professed, today known as the Lesser Town 
Palace, which belonged to the Jesuits. It is ano-
ther important location where modern times 
blend with tradition.

There are two halls with a  capacity of up to  
330 people. Rooms are equipped with all the 
usual technical equipment.



SOU100 ŽIŽKOV
Sou100 Žižkov je moderní pivní restaurace. Větši-
na jídel na menu pochází z české kuchyně. Najdete 
v něm ale také oblíbené zástupce kuchyně meziná-
rodní, jako jsou burgery nebo tataráky. Zajímavostí 
jsou sdílené pekáče předkrmů či mas, která dávají 
možnost ochutnat co nejvíce jídel z naší nabídky. 

S láskou se věnujeme péči o naše piva z pivovaru Pl-
zeňský Prazdroj. Pivo také párujeme s pokrmy, abys-
te si mohli vychutnat ty nejlepší možné kombinace.

Jsme si jisti, že z nabídky i atmosféry této restaurace 
budete nadšeni.  

www.sou100zizkov.cz

SOU100 ŽIŽKOV
Sou100 Žižkov is a modern beer restaurant. Most of 
the food on the menu comes from traditional Czech 
cuisine. In addition you will also find international fa-
vorites such as burgers or tartars. Of interest are the 
shared baking trays of appetizers or roast meats, 
which give you the opportunity to taste as many 
dishes from our menu as possible.

We take special care of our beers from the Pilsner 
Urquell brewery. Beers are paired with various meals 
for the maximum enjoyment of guests.

We are sure that you will be thrilled about the menu 
and atmosphere of this restaurant.

www.sou100zizkov.cz
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RISTORANTE  
FABIANO
V pražské Liboci stojí za návštěvu naše italská 
restaurace Ristorante Fabiano. Nabízíme zde 
čerstvou pastu, krémové risotto či výborná 
masa z  grilu. Nesmíme zapomenout na pizzu, 
kterou připravujeme v originální italské kamenné 
peci, kterou stavěl italský pecař již v roce 1995. 
Topíme v ní jen dubovým dřevem, takže pizza 
nádherně voní. Stejné aroma získává také den-
ně pečený čerstvý chléb, který je možné zakou-
pit i s sebou domu. 

K jídlu vám jistě budou ladit pečlivě vybraná ital-
ská vína a piva z pivovaru Plzeňský Prazdroj. 

www.ristorantefabiano.cz

RISTORANTE  
FABIANO
Our Italian restaurant, Ristorante Fabiano, is 
well worth a visit located in Liboc, Prague. Here 
we serve fresh pasta, creamy risotto or delici-
ous meats off the grill. Of special note is our pi-
zza, which is baked in an original Italian stone 
oven built by an Italian baker in 1995. In it we 
only burn oak which gives our pizza and bread 
a  wonderful aroma. Our bread is baked daily 
and can be purchased for home.

You are sure to enjoy your meal paired with our 
carefully selected Italian wines and beers from 
the Pilsner Urquell brewery.

www.ristorantefabiano.cz



CAFÉ EMPIRIA
Na pražském Pankráci, v bezprostředním sousedství 
konferenčního centra City, naleznete moderní jídelnu 
Café Empiria s kapacitou až 376 osob. 

Tato jídelna nabízí ideální zázemí pro snídaně, coffee 
breaky, obědy a další gastronomické součásti firem-
ních akcí, odehrávajících se ve vedlejším centru.

www.cafe-empiria.cz 

CAFÉ EMPIRIA
Located in Prague‘s Pankrác area, in the immediate 
vicinity of the Conference Centre City, you will find 
the modern Café Empiria with a  capacity of up to 
376 people. 

This dining room offers the perfect setting for break-
fast, coffee breaks, lunches and other gastronomic 
items during corporate events taking place in the ad-
joining centre.

www.cafe-empiria.cz 
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CAFÉ RADOST
Café Radost je náš nejnovější počin. Tuto pří-
jemnou kavárnu s  jedinečným funkcionalistic-
kým interiérem jsme otevřeli v únoru 2020. 

Najdete ji na Žižkově v architektonicky význam-
ném Domě Radost, který je zdejší dominantou. 

V kavárně nabízíme výběrovou kávu i alternativní 
způsoby její přípravy. Pro své hosty také připra-
vujeme čerstvé slané i sladké občerstvení.

Pokud máte rádi kulturu, jistě vás zaujmou zdej-
ší vernisáže, komentované prohlídky obrazů 
i další zajímavé akce. 

@CafeRadost 

CAFÉ RADOST
Café Radost is our latest endeavour. We ope-
ned this unique and relaxing café with its func-
tionalist interior in February 2020. 

Located in Žižkov in the architecturally signi-
ficant Radost House, which is the major land-
mark of the area. 

In the cafe we offer specially selected coffee and 
alternative ways of brewing it. You can also en-
joy freshly prepared savory and sweet snacks. 

If you enjoy culture, you will certainly be interes-
ted in the local exhibitions and guided tours of 
the paintings and other interesting events. 

@CafeRadost 
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Jako se staráme o své hosty a zaměstnance, zajímáme 
se i o osudy ostatních lidí. Cítíme odpovědnost za své 
okolí a ani v těch nejnáročnějších chvílích nepřestáváme 
myslet na ty, které potkalo v životě víc smůly než štěstí, 
cítí se sami a potřebují pomoc. 

IN Catering Group podporuje již mnoho let pražskou 
Základní školu speciální Rooseveltova, kterou navštěvují 
autistické a mentálně postižené děti. Připravujeme pro 
ně pohoštění ke Dni dětí a také to vánoční a velikonoční, 
rovněž se podílíme na nákupu školních pomůcek. 

Snažíme se být šetrní a  neplýtvat. Naší vizí a  cílem 
je zužitkovat všechny potraviny, které nám projdou 
rukama. Pro případ, že se toto nenaplní, jsme navázali 
spolupráci s  potravinovou bankou. Zbylé jídlo z  akcí 
a  nevyužité potraviny tak dostanou možnost pomoci 
ještě někde jinde. Jsme rádi, že se můžeme podílet na 
něčem správném a prospěšném. I vaše akce tak může 
pomoci někomu dalšímu.

In the same way that we take care of our guests and 
employees, we are also interested in the lives of other 
people. We feel responsible for people around us and 
even during the most demanding times we continue to 
remember those who have experienced more than their 
share of bad luck in life, who feel lonely and need help.

IN CATERING Group has been supporting the Roosevelt 
Primary School, which is attended by autistic and 
mentally challenged children. We prepare catering and 
entertainment for Children‘s  Day, for Christmas and 
Easter; we also participate in the purchase of teaching 
aids for the school. 

We aim to be economical and to reduce waste. Our 
vision and goal is to make use of all the food that passes 
through our hands. In cases where this is not possible 
we have established cooperation with a  food bank. 
Unused and remaining food from our events will get 
the opportunity to bring relief elsewhere. We are glad to 
have the opportunity to do what is right and what also 
benefits others. Your event can also help someone else.

POMÁHAT 
NÁS TĚŠÍ

POTRAVINOVÁ 
BANKA

WE LIKE 
TO HELP

FOOD 
BANK



IN CATERING s.r.o.
Libocká 10/64

162 00 Praha 6

tel.: +420 220 560 494

e-mail: sales@incatering.cz

www.incateringgroup.cz


